
 

 

ਭਾਰੂ ਭਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ 
Maaroo, Fourth Mehl, Third House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਭੁ ਤਨਧਾਨੁ ਲ੄ ਗੁਰਭਤਿ ਹਤਰ ਩ਤਿ ਩ਾਇ ॥ 
Take the treasure of the Name of the Lord, Har, Har. Follow the Guru's 
Teachings, and the Lord shall bless you with honor. 

ਹਲਤਿ ਩ਲਤਿ ਨਾਤਲ ਚਲਿਾ ਹਤਰ ਅੰਿ੃ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 
Here and hereafter, the Lord goes with you; in the end, He shall deliver you. 

ਤਜਥ੄ ਅਵਘਟ ਗਲੀਆ ਬੀੜੀਆ ਤਿਥ੄ ਹਤਰ ਹਤਰ ਭੁਕਤਿ ਕਰਾਇ ॥੧॥ 
Where the path is difficult and the street is narrow, there the Lord shall 
liberate you. ||1|| 

ਭ੃ਰ੃ ਸਤਿਗੁਰਾ ਭ੄ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਭੁ ਤਿਰੜਾਇ ॥ 
O my True Guru, implant within me the Name of the Lord, Har, Har. 

ਭ੃ਰਾ ਭਾਿ ਤ਩ਿਾ ਸੁਿ ਫੰਧ਩੅ ਭ੄ ਹਤਰ ਤਫਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Lord is my mother, father, child and relative; I have none other than the 
Lord, O my mother. ||1||Pause|| 

ਭ੄ ਹਤਰ ਤਫਰਹੀ ਹਤਰ ਨਾਭੁ ਹ੄ ਕ੅ਈ ਆਤਿ ਤਭਲਾਵ੄ ਭਾਇ ॥ 
I feel the pains of love and yearning for the Lord, and the Name of the Lord. 
If only someone would come and unite me with Him, O my mother. 

ਤਿਸੁ ਆਗ੄ ਭ੄ ਜ੅ਿੜੀ ਭ੃ਰਾ ਩ਰੀਿਭੁ ਿ੃ਇ ਤਭਲਾਇ ॥ 
I bow in humble devotion to one who inspires me to meet with my Beloved. 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਩ੁਰਖੁ ਿਇਆਲ ਩ਰਬੁ ਹਤਰ ਭ੃ਲ੃ ਤਿਲ ਨ ਩ਾਇ ॥੨॥ 
The almighty and merciful True Guru unites me with the Lord God 
instantaneously. ||2|| 

ਤਜਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਭੁ ਨ ਚ੃ਤਿਓ ਸ੃ ਬਾਗਹੀਿ ਭਤਰ ਜਾਇ ॥ 
Those who do not remember the Name of the Lord, Har, Har, are most 
unfortunate, and are slaughtered. 



 

 

ਓਇ ਤਪਤਰ ਤਪਤਰ ਜ੅ਤਨ ਬਵਾਈਅਤਹ ਭਤਰ ਜੰਭਤਹ ਆਵ੄ ਜਾਇ ॥ 
They wander in reincarnation, again and again; they die, and are re-born, and 
continue coming and going. 

ਓਇ ਜਭ ਿਤਰ ਫਧ੃ ਭਾਰੀਅਤਹ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਤਭਲ੄ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 
Bound and gagged at Death's Door, they are cruelly beaten, and punished in 
the Court of the Lord. ||3|| 

ਿੂ ਩ਰਬੁ ਹਭ ਸਰਿਾਗਿੀ ਭ੅ ਕਉ ਭ੃ਤਲ ਲ੄ਹੁ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 
O God, I seek Your Sanctuary; O my Sovereign Lord King, please unite me 

with Yourself. 

ਹਤਰ ਧਾਤਰ ਤਿ਩ਾ ਜਗਜੀਵਨਾ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਿਾਇ ॥ 
O Lord, Life of the World, please shower me with Your Mercy; grant me the 
Sanctuary of the Guru, the True Guru. 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਆਤ਩ ਿਇਆਲੁ ਹ੅ਇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਭ੃ਲਾਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 
The Dear Lord, becoming merciful, has blended servant Nanak with Himself. 
||4||1||3|| 

 


